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EN: Product identified by EAN number 5903794171404
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5903794171404
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5903794171404
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5903794171404
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5903794171404
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5903794171404
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5903794171404
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

1. Ryzyko zadławienia. Małe części lub/oraz folia ochronna mogą �    stanowić ryzyko zadławienia.�2.

Krawędzie produktu mogą być ostre.�3. Używać ostrożnie, aby zapobiec pęknięciu i potencjalnym �   

obrażeniom.�4. W wyniku procesu produkcji mogą pozostać śladowe ilości pyłów �    pochodzących z

PMMA. Osoby szczególnie wrażliwe mogą doznać �    podrażnienia skóry - zaleca się przemycie produktu

ciepłą wodą z �    delikatnym detergentem, na przykład mydłem.��Produkt nie jest zabawką dla dzieci

poniżej 14 roku życia.�Przeznaczony wyłącznie do celów użytkowych lub


dekoracyjnych.












Only for children over 3 years old due to the risk of swallowing small parts or choking. Before giving the

toy to a child, remove the blister from the foil. The packaging may contain metal elements (staples) that

should be removed before giving the toy to a child. It is recommended to keep this packaging.

Nur für Kinder über 3 Jahre geeignet, da Erstickungsgefahr durch Verschlucken kleiner Teile besteht. Vor

der Übergabe des Spielzeugs an ein Kind die Blisterfolie entfernen. Die Verpackung kann Metallelemente

(Klammern) enthalten, die vor der Übergabe des Spielzeugs an ein Kind entfernt werden müssen. Es wird



empfohlen, diese Verpackung aufzubewahren.

Uniquement pour les enfants de plus de 3 ans en raison du risque d'ingestion de petites pieces ou

d'étouffement. Avant de donner le jouet a un enfant, retirez le blister du film. L'emballage peut contenir

des éléments métalliques (agrafes) qui doivent etre retirés avant de donner le jouet a un enfant. Il est

recommandé de conserver cet emballage.

Endast för barn över 3 ar pa grund av risken att svälja sma delar eller kvävning. Innan du ger leksaken till

ett barn, ta bort blisterförpackningen fran folien. Förpackningen kan innehalla metalldelar (häftklamrar)

som bör tas bort innan leksaken ges till ett barn. Det rekommenderas att behalla denna förpackning.

Alleen voor kinderen ouder dan 3 jaar wegens het risico van inslikken van kleine onderdelen of

verstikking. Verwijder de blisterverpakking van de folie voordat u het speelgoed aan een kind geeft. De

verpakking kan metalen onderdelen (nietjes) bevatten die verwijderd moeten worden voordat het

speelgoed aan een kind wordt gegeven. Het wordt aanbevolen om deze verpakking te bewaren.

Solo per bambini di eta superiore ai 3 anni a causa del rischio di ingestione di piccole parti o

soffocamento. Prima di consegnare il giocattolo a un bambino, rimuovere il blister dalla pellicola.

L'imballaggio puo contenere elementi metallici (graffette) che devono essere rimossi prima di consegnare

il giocattolo a un bambino. Si consiglia di conservare questo imballaggio.

Solo para ninos mayores de 3 anos debido al riesgo de ingerir piezas pequenas o asfixia. Antes de dar el

juguete a un nino, retire el blister del envoltorio. El embalaje puede contener elementos metálicos

(grapas) que deben retirarse antes de dar el juguete a un nino. Se recomienda conservar este embalaje.


